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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité/Rådet 

Vedr.: Udkast til EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS AFGØRELSE om 
bemyndigelse af Frankrig til at forhandle en bilateral aftale med Algeriet 
vedrørende retligt samarbejde i civil- og handelsretlige sager 
(førstebehandling)  

– Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

= Erklæring 
  

Erklæring fra Irland 

Ved afgørelsen foreslås det, at Frankrig bemyndiges til at forhandle en bilateral aftale med Algeriet 

om spørgsmål vedrørende retligt samarbejde i civil- og handelsretlige sager. 

Irland forstår den ekstraordinære kontekst for den foreslåede afgørelse som beskrevet af både 

Kommissionen og Frankrig, som den alene er rettet til. Irland hilser enigheden om forslaget 

velkommen og støtter fuldt ud bemyndigelsen af Frankrig til at forhandle og indgå aftalen med 

Algeriet. 

Den foreslåede afgørelse er baseret på artikel 81, stk. 2, og eftersom denne artikel findes i tredje del, 

afsnit V, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, finder protokol nr. 21 til TEU og 

TEUF anvendelse. 
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Irland deltager i og er bundet af den underliggende gældende EU-ret, som denne foreslåede 

afgørelse vedrører1. Irland anser sig derfor for bundet af den foreslåede afgørelse i 

overensstemmelse med artikel 6 i protokol nr. 21 til TEUF. 

I lyset af disse omstændigheder mener Irland ikke, at spørgsmålet om Irlands deltagelse eller 

ikkedeltagelse i den foreslåede afgørelse i henhold til artikel 4 i protokol nr. 21 til TEUF forholder 

sig, som det i øjeblikket er afspejlet i afgørelsens betragtning 11 om Irlands stilling. 

Irland er ifølge præcedens af den opfattelse, at følgende betragtning mere præcist vil afspejle 

Irlands deltagelse i foranstaltningerne under hensyntagen til bestemmelserne i artikel 6 i protokol 

nr. 21: 

Bilateral aftale i civil- og handelsretlige sager 

"Irland er bundet af Rådets direktiv 2002/8/EF af 27. januar 2003 om forbedret adgang til 

domstolene i grænseoverskridende tvister gennem fastsættelse af fælles mindsteregler for retshjælp 

i forbindelse med tvister af denne art, Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 

1215/2012 af 12. december 2012 om retternes kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af 

retsafgørelser på det civil- og handelsretlige område (omarbejdning), Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EU) 2020/1783 af 25. november 2020 om samarbejde mellem medlemsstaternes 

retter om bevisoptagelse på det civil- og handelsretlige område (bevisoptagelse) (omarbejdning) og 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2020/1784 af 25. november 2020 om forkyndelse i 

medlemsstaterne af retslige og udenretslige dokumenter i civil- og handelsretlige sager (forkyndelse 

af dokumenter) (omarbejdning) og deltager derfor i vedtagelsen af denne afgørelse." 

Denne tilgang berører ikke Irlands underliggende holdning til dette spørgsmål. 

 

                                                 
1 Direktiv 2002/8/EF om retshjælp – betragtning 33; forordning (EU) nr. 1215/2012 om 

retternes kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser på det civil- og 

handelsretlige område – betragtning 40; forordning (EU) 2020/1783 om bevisoptagelse på 

det civil- og handelsretlige område – betragtning 37; forordning (EU) 2020/1784 om 

forkyndelse af (retslige og udenretslige) dokumenter – betragtning 47. 
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